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1  Introduzione

 Gentile cliente,

ti ringraziamo per la fi ducia accordataci nella scelta del prodotto telematico Secure Drive.

Grazie ai servizi telematici forniti da Allianz Telematics, il prodotto Secure Drive ti garantisce 

la massima protezione nelle situazioni di emergenza, sia quando sei alla guida, sia quando 

lasci la macchina incustodita.  Per la tranquillità tua, della tua famiglia e della tua auto. 

Questo dispositivo comprende:

 sensori di emergenza, per inviare alla Centrale Operativa un allarme automatico

in caso di incidente serio o tentativi di furto

modulo voce, per parlare dalla tua auto in vivavoce con la Centrale Operativa

24 ore su 24

localizzatore GPS, per individuare automaticamente la posizione della tua auto

in caso di necessità

Questa guida ti vuole dare una panoramica sulle funzionalità dei componenti e sulle loro 

modalità di utilizzo.
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2  Le componenti del prodotto

 Dispositivo satellitare Secure Drive

Prodotto da Meta System SpA 

su specifi che Allianz Telematics

 Chiavi elettroniche

Secure Drive Box 
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3  Il dispositivo satellitare Secure Drive

Il dispositivo satellitare Secure Drive è il cervello   

di tutte le operazioni.

 

È installato in maniera invisibile a bordo del veicolo 

ed è alimentato dalla batteria del veicolo.

 Si compone di:

un modulo GPS per la localizzazione e un modulo GSM per le comunicazioni;

 un sensore di movimenti (= accelerometro) che serve sia per identifi care i movimenti  

non autorizzati a motore spento (es: traino o sollevamento) ed inviare allarmi furto 

alla  Centrale Operativa, sia per identifi care gli impatti e la loro intensità ed inviare 

allarmi in caso di incidente.
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Nei casi di:

 disconnessione della batteria del veicolo;

  sollevamento o scuotimento, con spostamento del veicolo, senza che il quadro

comandi sia attivato;

 accensione del quadro comandi in assenza di prossimità della chiave elettronica;

 

viene generato un allarme automatico di furto alla Centrale Operativa.

 Per evitare di far scattare una falsa segnalazione di furto, prima di eff ettuare una ripa-

razione del veicolo (con disconnessione della batteria), un trasporto via nave, un traino 

o trasporto via treno, ricordati di contattare la Centrale Operativa per comunicare la 

durata dell’evento al numero: 

   Linea verde (solo Italia) 800 382 988

   Numero a pagamento +39 0226609451
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4  La chiave elettronica

 È un dispositivo elettronico di sicurezza, che protegge il tuo veicolo  

dai tentativi di furto. 

Quando avvii il veicolo la chiave elettronica viene riconosciuta 

dall’impianto satellitare di bordo.

Se non hai con te la chiave, l’impianto invia l’allarme furto alla 

Centrale Operativa.

 La chiave elettronica trasmette automaticamente: basta portarla con sé al momento

dell’avvio della vettura per prevenire la notifi ca di furto. 

Avrai in dotazione due chiavi elettroniche identiche. Se un’altra persona utilizza

abitualmente il veicolo, la seconda chiave può essere utilizzata dall’altro conducente

con le stesse funzioni.
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 È importante custodire la chiave elettronica:

  sempre con sé, non lasciandola mai in vettura incustodita per non compromettere la  
sicurezza del sistema;
   separatamente dalle chiavi di accensione dell’auto: in caso di smarrimento di queste
ultime, l’automobile potrebbe essere avviata senza generare l’allarme furto;
  non a contatto con il cellulare o con altre superfi ci metalliche perché potrebbero
comprometterne il corretto funzionamento;

NB: La chiave elettronica si attiva con il movimento pertanto il consumo della batteria non 
dipende da quanti viaggi si eff ettuano ma da quanto la chiavetta si muove (ad esempio, se 
è attaccata alle chiavi di casa o dell’automobile, sarà in movimento anche quando l’utente 
stà camminando).

La chiave funziona correttamente quando il led rosso lampeggia periodicamente. 
Se il led rimane spento, signifi ca che la batteria si è esaurita e bisogna sostituirla (vedi capi-
tolo “4.1 La chiave elettronica: sostituzione batterie”).

Nel caso in cui la chiave continuasse comunque a non accendersi, chiama il numero verde
800 382988 per la segnalazione del malfunzionamento.

L’autonomia della batteria dipende dall’uso del dispositivo pertanto si consiglia una 
sostituzione programmata ogni 12 mesi per evitare falsi allarmi.
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4.1  La chiave elettronica: sostituzione batterie

Cacciavite a testa piatta Batteria CR2032

Acquista una batteria al litio da 3 Volt (modello a bottone CR2032) ed eff ettua la sostituzio-

ne seguendo la  seguente procedura:

Per eff ettuare l’operazione non è necessario essere in prossimità della vettura e la facilità 
dell’operazione non necessita di recarsi presso un installatore.

Si ricorda che la chiave elettronica si attiva con il movimento pertanto il consumo della 
batteria non dipende da quanti viaggi si eff ettuano ma da quanto la chiavetta si muove 
(ad esempio, se è attaccata alle chiavi di casa o dell’automobile, sarà in movimento anche 
quando l’utente stà camminando).
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3.  Sfi lare la batteria.

4.  Premere per 6 secondi il pulsante sul circuito per scaricare i condensatori.

6 sec.

1.  Tramite un piccolo cacciavite a testa piatta fare leva su un bordo del trasmettitore.

2.  Aprire i gusci ed estrarre la scheda elettronica.
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7.  Scuotere leggermente la scheda e verifi care che inizi il lampeggio periodico del trasmet-

titore (un lampeggio ogni 3 secondi).

5.  Inserire la nuova batteria avendo cura di rispettare la polarità (polo positivo verso l’alto 

che và a contatto con il porta pila).

6.  Premere, e tenere premuto, il pulsante sul circuito fi no a che avverrà un breve lampeg-

gio del led (dopo circa 6 secondi). A quel punto rilasciare il tasto (NB: è importante che la 

pressione sia unica e continuativa; se si dovesse interrompere la pressione è necessa-

rio ripartire dal punto 3).

6 sec.
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9.  Prendere il fondo, appoggiarlo e 

allinearlo con il coperchio nel quale 

è stato precedentemente alloggiato 

il circuito e chiudere il trasmettitore 

con una pressione decisa.

8.  Riposizionare il circuito all’interno del

coperchio (lato del circuito con il pulsante,

verso il tasto in gomma).

La presenza di un piccolo perno in plastica, e

il relativo buco di accoppiamento sul circuito, 

garantiscono il verso di inserimento.

L’autonomia della batteria dipende dall’uso del dispositivo pertanto si consiglia una 

sostituzione programmata ogni 12 mesi per evitare falsi allarmi.

CLICK! CLICK!
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5  Secure Drive Box

Altoparlante

 Pulsante luminoso 

per chiamata manuale 

di emergenza

 Luce luminosa per

riconoscimento

guidatore e

indicatore di stato

 Pulsante luminoso per 

chiamata di assistenza 

alla persona o guasto 

al veicolo

 Microfono
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 È il tuo vero centro di comando multifunzionale che accoppia colori e intensità luminose

a diverse funzioni.

 Comprende:

un microfono e un altoparlante, che ti consentono di comunicare con l’operatore della  

Centrale Operativa e richiedere l’aiuto necessario;

due tasti per chiamare la centrale in due diverse modalità; 

un segnale luminoso che ti aiuta a capire la modalità di stato della Voice Box.
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5.1  Secure Drive Box: riconoscimento guidatore

 Quando accendi il quadro strumenti della tua auto 

prima di avviare il motore, il dispositivo verifi ca 

se il guidatore è autorizzato (= in possesso della 

chiave elettronica).

Durante la fase di ricerca del segnale radio della 

chiave, il segnale luminoso sulla Secure Drive 

Box lampeggerà in colore blu.

Se il riconoscimento sarà regolare, la luce reste-

rà fi ssa sul blu. Se chi accende il veicolo non è 

autorizzato (= non è in possesso della chiave 

elettronica), il riconoscimento non andrà a 

buon fi ne e dopo un certo periodo la luce ini-

zierà a lampeggiare alternando blu e rosso e un 

segnale di allarme per tentativo di furto verrà 

inviato alla centrale operativa che provvederà a 

contattarti telefonicamente per avvisarti.
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 La chiave elettronica ha un foro per permettere di legarla ad un portachiavi 

(per esempio per tenerla insieme alle chiavi di casa). 

 Per evitare falsi allarmi, quando utilizzi il veicolo ricordati sempre di portare con te la 

chiave elettronica o ricordati di darla a chi guiderà il tuo veicolo.

 ATTENZIONE: per garantirti di evitare falsi allarmi per furto, puoi tenere la chiave elettro-

nica insieme alla chiave o dispositivo di accensione dell’auto, ma questa soluzione non 

fa scattare automaticamente l’allarme furto dell’auto se ti vengono rubate. In tal caso 

dovrai contattare la Centrale Operativa al numero verde 800 382988.
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5.2  Secure Drive Box: tasti di chiamata

 Tenendo premuto per almeno 2 secondi (pre-

cauzione per evitare le chiamate per errore) il 

pulsante per chiamata di assistenza alla perso-

na o guasto al veicolo, si attiva la chiamata ver-

so la Centrale Operativa. 

Il tasto, normalmente di colore blu ad intensi-

tà ridotta, inizia a lampeggiare e cambia colore 

passando ad un verde intenso, mentre un mes-

saggio vocale registrato annuncia il tentativo di 

collegamento. Quando l’operatore risponde, la 

luce resta fi ssa e verde.

Se vuoi cancellare la chiamata mentre il tasto 

sta ancora lampeggiando, puoi premere nuo-

vamente il tasto. La cancellazione riporterà il ta-

sto a luminosità fi ssa e in colore blu ad intensità 

ridotta.
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 Con le stesse modalità di utilizzo del tasto per 

chiamata di assistenza o guasto (vedi sopra), si 

può agire sul tasto per la chiamata manuale di 

emergenza.

Nota Bene: la chiamata di emergenza va utiliz-

zata solo in situazioni da considerarsi tali (es: 

incidente nel quale non sia scattata la chiamata 

in automatico, malessere del conducente, peri-

colo fi sico imminente, ecc.). 

Il guasto del veicolo o i servizi non riconducibili 

a stato di necessità vanno richiesti premendo il 

tasto apposito (vedi pagina precedente).
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5.3  Secure Drive Box: la regolazione del volume

 Anche se è sempre consigliato di rivolgersi al 

proprio installatore, in caso di necessità puoi re-

golare manualmente il volume della Voice Box.

Con uno spillo infi lato nel piccolo buco sulla 

parte laterale della Secure Drive Box (vedi im-

magine) è possibile sbloccare la modalità di re-

golazione, solo dopo che è avvenuto il ricono-

scimento del guidatore (capitolo 5.1). In questa 

modalità i due tasti lampeggeranno in colore 

giallo. Con il tasto di chiamata di assistenza si 

abbassa il volume, mentre con l’altro si aumen-

ta il volume.

Una volta fi nita la regolazione, bisogna lasciare 

trascorrere qualche secondo e il sistema torne-

rà automaticamente nella modalità di utilizzo 

normale. In caso di necessità bisogna ripetere 

la procedura di cui sopra.

 La modalità di regolazio-

ne manuale del volume 

NON interferisce con gli 

allarmi.
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6  Tabella di riepilogo dei segnali del Secure Drive Box

Stato

Tasto chiamata
di emergenza

Tasto chiamata
di assistenza o guasto Logo Allianz

Colore Luminosità Colore Luminosità Colore Luminosità

Quadro spento Ridotta (*) Ridotta (*) - -

Normale Ridotta Ridotta Normale

Tentativo riconosci-
mento guidatore Ridotta Ridotta Lampeggiante

Guidatore non rico-
nosciuto Ridotta Ridotta Lampeggiante

Attivazione chiamata 
di emergenza (sia ma-
nuale che automatica)

Lampeggiante Ridotta Normale

Chiamata di emer-
genza (sia manuale 
che automatica)

Normale Ridotta Normale

Attivazione chiamata 
di assistenza o guasto Ridotta Lampeggiante Normale

Chiamata di assisten-
za o guasto Ridotta Normale Normale

Regolazione volume Lampeggiante Lampeggiante - -

 (*) In condizioni di scarsità di luce
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 R&TTE Declaration Of Conformity (DoC)

We:    Meta System S.p.A.
with the address:   Via Majakovskij 10 b/c/d/e 42124 Reggio Emilia - Italy

Declare

Under own responsibility that the product:

TVM110 IT  (Secure Drive Box)

To which this declaration relates is in conformity with the essential requirements and other 
relevant requirements of the R&TTE Directive (1999/5/EC).
This product is in conformity with the following standards:

 - Health & Safety (art.3.1)   EN 60950 -1-
 - EMC (art.3.2)    ETSI EN 301 489 -1/-7/-19
 - Spectrum    ETSI EN 301 511
 - Human exposure   EN62311

According to Directive 1999/5/CE

Reggio Emilia , 03/05/2011

Technical Director
Lasagni Cesare
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 R&TTE Declaration Of Conformity (DoC)

We:    Meta System S.p.A.
with the address:   Via Majakovskij 10 b/c/d/e 42124 Reggio Emilia - Italy

Declare

Under own responsibility that the product:

ID Tag - automatic remote transmitter control
 
To which this declaration relates is in conformity with the relevant standards:

  - EN 60950
  - ETSI EN 301 489-3
  - ETSI EN 301 220-2
  - EN 50371

 According to Directive 1999/5/CE

Reggio Emilia , 23/09/2009

Technical Director
Lasagni Cesare



Meta System S.p.A.

Sede Legale Via Majakovskij, 10/b/c/d/e – 42124 Reggio Emilia (Italy) – Fax +39 0522 308 382 - Tel. +39 0522 364 111

Cap. Soc. 9.263.898,00 e i.v. – N° Reg. Impr. – Partita I.V.A. e Codice Fiscale 00271730350 – N° R.E.A. 120639

Soggetta a direzione e coordinamento di MetaSystem Group S.p.A.

info@metasystem.it - www.metasystem.it
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